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V. Sundhedsmæssige oplysninger: 

Undertegnede bekræfter, at ovenfor omtalte dyr opfylder følgende betingelser: 

a) De er blevet undersøgt i dag og frembyder intet klinisk tegn på sygdom 

b) De kommer fra en svinebesætning, der er fri for brucellose, og -  inden for den fastsatte frist på 
30 dageS) har de udvist et titer på under 30 internationale enheder per ml. ved serum-agglutina- 
tionen og et negativt resultat ved komplementbindiiigsreaktionel12)6) 

c) det drejet sig ikke om dyr, som er udsat inden for rammerne af et nationalt program gående ' , 
ud på en effektiv bekæmpelse af smitsomme sygdomme 

d) De har de sidste 30 dages) opholdt sig i en bedrift, der er beliggende på afsendermedlemsstatens 
territorium, hvor der ikke officielt i denne periode er konstateret nogen af de smitsomme svine- 
sygdomme, som er underkastet obligatorisk anmeldelsespligt i henhold til de bestemmelser, der 
gælder for handel inden for fællesskaberne. 

Endvidere er bedriften beliggende i centrum af en epizootifri zone, og bedriften har ifølge offi- 
cielle konstateringer i de sidste 3 lmåneder-) været fri for mund- og klovsyge, svinebrucellose, 
og kvægtubrucellose, svinepest og smitsom lammelse blandt svin (Teschener Krankheit). 

e) De er blevet erhvervet 
-  i et bedrift2) 
-  på et marked for avls- eller brugsdyr, der officielt er godkendt med henblik på forsendelse til 

en anden medlemsstat ;...... 2) 
(Angivelse af markedet) 

f) De er blevet transporteret direkte via -  ikke via2) -  et opsamlingssted: 
- fra bedriften2) 
-  fra bedriften til markedet og fra markedetZ) 
til det endelige indladningssted uden at komme i kontakt med andre klovbærende dyr end avls- 
eller brugskvæg og -svin, der opfylder de betingelser, der er fastsat for handel inden for Fælles- 
skabet, ved hjælp af transportmidler og eventuelle fasibindingsanordninger; der i forvejen er 
blevet rengjorte og desinficerede med et officielt godkendt desinfektionsmiddel. 

Det endelige indladningssted er beliggende i centrum af en epizootifri zone. 

VI. Dette certifikat er gyldigt i 10 dage at regne fra indladningsdatoen. 

I Udfærdiget i '.............................. ,.... ............., den 4 
(Indladningsdagen) 

Stempel: ; ., 
(Underskrift) 

> (Underskriverens navn skrevet med store 
bogstaver og tite14 

1) Et sundhedscertifikat kan kun udstedes for det antal dyr, der transporteres med samme jernbanevogn, last- 
vogn, flyvemaskine eller skib, og som kommer fra den samme bedrift, og som har den samme modtager . II 

2) Passusen overstreges, hvis den er unødvendig eller i undtagelsestilfælde . - - I 홢 I . , . .  
3) Når det drejer sig om jernbanevogne og lastvogne bedes indregistrermgsnummeret anført, og nar der er 홢'> 

tale om flyvemaskiner, nummeret på flyvningen . . I I . . .  I ..: l .1, . 
4) I Tyskland »Beamteter Tierarzt«, i Belgien »Inspecteur vétérinaire« eller »Inspecteur Dierenarts«, i Frank- 

rig »Directeur des services vétérinaires du departement«, i Italien »Véterinario provinciale«, i Luxembourg 
. »Inspecteur vétérinaire«, i Holland »Inspecteur-Districtshoofd« , I .I .I I I.. - 

. 5) Denne frist refererer til indladningsdagen ' .> I . . . . . . . . . .  I 
s) Serum-agglutinationen foretages kun, når der er tale om svin, der vejer mere end 25 kilo 


